REF: 745402

® KIT QUICK 2H Wi-Fi
EN) QUICK 2W Wi-Fi KIT
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Descripcion monitor Monitor description

® Tarjeta MicroSD
MicroSD card

.. 140
Micréfono

Microphone

Pantalla tactil 7"
7" touch screen

©® © ® ® ©

Pulsadores tactiles multi-funcion
Multi-function touch buttons

Auto-encendido
Self-starting

Apertura1 (en placa salida +12 _ GND)
Opening 1 (in panel output +12 _ GND)

Modo NO MOLESTAR
DO NOT DISTURB mode

Apertura 2 (en placarelé NC_COM_NO)
Opening 2 (in panel relay NC_COM_NO)

Anclajes para modulo de conexion
Anchors for connection module
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Speaker
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Ajustes de sistema
System settings

P
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7777774

Vigilancia placas_cctv (funcion futura)
Surveillance panels_cctv (future function)

Seleccion de modos de funcionamiento
Selection of functioning modes

Vigilancia camaras_cctv (funcion futura)
Surveillance panels_cctv (future function)

Vigilancia placas_cctv (funcion futura)
Surveillance panels_cctv (future function)
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Control zoom de imagen
Image zoom control

Apertura 2 (relé NC_COM_NO)
Opening 2 (relay NC_COM_NO)
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Apertura 1 (salida +12 _ GND)
Opening 1 (output +12 _ GND)
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Conversacion_Colgar
Conversation_Hang up

©

Intercom entre monitores (funcion futura)
Intercom between monitors (future function)

Registro de eventos (necesaria MicroSD)
Events log (necessary MicroSD)

Captura de pantalla (necesaria MicroSD)
Screen capture (necessary MicroSD)

Captura de video (necesaria MicroSD)
Video capture (necessary MicroSD)

Establecer conversacion (120s max.)
Establish conversation (120s max.)

Terminar conversacion
Finish conversation



Descripcion Description
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Montaje Mounting

Q

DOOR

Camara HD
HD camera

LEDS iluminacion
[lumination LEDS

Micréfono
Microphone
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mm

Lector MiFare 13,56 Mhz (hasta 12 usuarios) — acciona la salida cerradura +12 _ GND
MiFare reader 13,56 Mhz (up to 12 users) — activates the +12 _ GND output

Pulsador de llamada y programacion (incluye 2 tipos de pulsacion, simple o profunda)
Call and programming pushbutton (includes 2 types of push, simply or deep)

Tarjetero con iluminacién inteligente
Cardholder with smart backlight

Altavoz
Speaker

Bus 2 hilos sin polaridad

Bus 2 hilos sin polaridad

Relé maniobras - Terminal 1 (1 A maximo)
(controlado desde el pulsador “Puerta” del monitor)

Relé maniobras - Terminal 2 (1 A maximo)
(controlado desde el pulsador “Puerta” del monitor)

Relé maniobras - Terminal 3 (1 A maximo)
(controlado desde el pulsador “Puerta” del monitor)

Salida cerradura +12 Vcc (0.5 A maximo)
(terminal 1)

Salida cerradura -12 Vcc (0.5 A maximo)
(terminal 2)

Pulsador apertura — acciona salida +12 _GND
(terminal 2)

Pulsador apertura — acciona salida +12 _ GND
(terminal 1)

Tiempo de apertura de 1a 10 segundos
(solo para salida NO _COM)

Volumen de audio en placa

2 wires bus without polarity

2 wires bus without polarity

Relay for manoeuvres - Terminal 1 (1 A maximum)
(controlled by “Door” button of the monitor)

Relay for manoeuvres - Terminal 2 (1 A maximum)
(controlled by “Door” button of the monitor)

Relay for manoeuvres - Terminal 3 (1 A maximum)
(controlled by “Door” button of the monitor)

Lock output +12 Vdc (0.5 A maximum)
(terminal 1)

Lock output -12 Vdc (0.5 A maximum)
(terminal 2)

Opening button — activates +12 _ GND output
(terminal 2)

Opening button — activates +12 _ GND output
(terminal 2)

Opening time from 1to 10 seconds
(only for NO _ COM output)

Audio volume in outside panel

% Se puede instalar una cerradura universal 12/24 que no supere el consumo indicado.
An universal 12/24 lock that not exceed the indicated consumption can be installed.
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Colocar informacioén en tarjetero Place information in the cardholder
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Instalacion Installation
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CABLE RECOMENDADO 2x0,5 mm T TRENZADO HASTA150 m
RECOMMENDED WIRE 2 x AWG 24 TWISTED UP TO 150 m
CABLE MiNIMO RECOMENDADO 2x0.25 mm HASTA100 m
MINIMUM RECOMMENDED WIRE 2 x AWG 30 UPTO 100 m
CABLE MAXIMO RECOMENDADO 2x2.5mm HASTA150 m

MAXIMUM RECOMMENDED WIRE 2 x AWG 10 UP TO 150 m
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Descargar Tuya SMART

Download Tuya SMART

9 Modo emparejamiento
Servicio Cloud

Direccién IP

MAC

UuID

Region

WLAN

Vincular monitor con APP Monitor APP pairing

Cédigo QR

Sin conexion

90:45:Fa:1e:de:5f
*2a42f7e3
Servidor EU

Conectar Wi-Fi

ANDROID

Conectar el monitor a la red Wi-Fi de la vivienda
Connect the monitor to the house Wi-Fi network

Modo emparejamiento Cédigo QR

Servicio Cloud Sin conexién
Direccién IP

MAC 90:45:Fa:1e:de:5f

Abrir pestaina de vinculacion
Seleccionar “Codigo QR”

uuiD *2a42f7e3

Regién Servidor EU

Open pairing window

WLAN Conectar Wi-Fi “Select QR code”

21°C o 1
Ercellent 39.0%

Abrir APP Tuya SMART
Anadir dispositivo
Escanear codigo QR
Open Tuya SMART APP
Add device

Scan QR code
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